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			Introduction

			De la bonne utilisation de ce livre

			Le contenu de cet ouvrage est structuré de manière à ce que votre apprentissage soit progressif. Si vous préférez suivre une trame pour apprendre, vous pouvez lire les chapitres les uns à la suite des autres. Nonobstant, si vous préférez étudier le ou les points de grammaire qui vous font envie ou qui vous sont nécessaires vous pouvez très bien procéder ainsi. Quelles que soient vos préférences de travail, faites de ce livre le vôtre et feuilletez-le comme bon vous semble.

			La structuration est la suivante :

			Chapitres ➜ Leçons ➜ Exercices d’application

			Pictogrammes

			Tout au long de l’ouvrage, vous croiserez divers pictogrammes pour attirer votre attention sur des points importants, les voici :
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			Ce pictogramme vous présente une règle de grammaire importante à retenir ou une astuce.
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			Ce pictogramme vous présente une astuce de prononciation ou une règle de prononciation.

			Lorsque vous rencontrez 1 QR code, scannez-le avec votre téléphone ou tablette pour lancer une écoute.
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			Contacter l’auteur

			Si vous avez des questions sur le contenu du livre ou si vous souhaitez pousser l’apprentissage de l’anglais, n’hésitez pas à me contacter à l’adresse e-mail suivante : thomas.gueguen@the-english-workshop.com. 

			Également, si vous voyez des bugs dans l’application, n’hésitez pas à m’en faire part à la même adresse.

			L’application fournie avec le livre

			Introduction

			J’ai souhaité, pour cet ouvrage, me lancer un défi d’ordre technologique et technique. Pour l’accompagner, j’ai voulu me lancer dans le développement d’une application mobile. La conclusion que je tire de ce défi et que je vous conseille d’appliquer dans votre apprentissage de la langue anglaise, c’est qu’il faut vous fixer des objectifs réalistes (c’est-à-dire atteignables) et toujours faire les choses avec envie, motivation et plaisir. Si un des facteurs n’est pas présent, vous ne progresserez pas ou très peu et abandonnerez en cours de route.

			Il vous faut, comme un marin, établir un cap précis avant de prendre le large ; naviguer à vue c’est possible, mais très peu de personnes arrivent au bout du voyage.

			Structure de l’application

			Le but de cette application est de vous accompagner dans l’apprentissage du vocabulaire de niveau A1. Dans cette dernière, tout le vocabulaire de niveau A1 défini par le CECRL (cadre européen commun de référence pour les langues) y est présent.

			L’application est structurée de la manière suivante :

			Vocabulary

			[image: ] Animals (animaux)

			[image: ] Basic verbs (verbes de base)

			[image: ] Body and health (corps et santé)

			[image: ] Colors (couleurs)

			[image: ] Daily life (mots de la vie quotidienne)

			[image: ] Food and drinks (boissons et nourriture)

			[image: ] Nationalities and countries (les pays et leurs nationalités)

			[image: ] Personal information (informations personnelles)

			[image: ] Things in the town, shops and shopping (services en ville, courses) 

			[image: ] Useful expressions (expressions utiles)

			Cette partie de l’application vous permet d’apprendre du vocabulaire au travers de différents thèmes. Chaque thème comprend une image, le nom correspondant en anglais, sa version écrite en alphabet phonétique international pour que vous puissiez vous entraîner à prononcer les mots correctement et une piste audio prononçant le mot en américain.

			Exercises

			[image: ] Multiple choice questions (choisir la bonne réponse).

			[image: ] Write the answer (écrire la réponse manuellement).

			[image: ] Review irregular verbs (réviser / apprendre les verbes irréguliers).

			Cette section exercice vous permet de tester vos connaissances en vocabulaire en vous proposant des tests sur les thèmes de vocabulaire proposés dans la partie « Vocabulary ».

			Phonetic

			J’ai recensé dans cette section les sons monophtongues, diphtongues et consonnes de l’alphabet phonétique international pour que vous puissiez les pratiquer. Il vous suffira d’appuyer sur les phonèmes pour les entendre, pour entendre un exemple de mot utilisant le phonème en question et pour voir ce même exemple écrit.

			Practice!

			Cette section est tout à fait expérimentale et évoluera sur le long terme. J’ai créé un robot avec qui vous pourrez communiquer à l’écrit dans des conversations dirigées, sur des thèmes basiques. C’est un robot qui apprend au fur et à mesure qu’il reçoit des requêtes d’interaction. Le revers de la médaille est qu’il lui faut beaucoup d’interactions et beaucoup d’utilisateurs différents pour apprendre vite et fonctionner correctement.

			Dictionary

			[image: ] Search words (cherche la définition anglaise de mots anglais).

			[image: ] Translate words (un outil basé sur Google traduction pour vous aider à traduire des mots ou des phrases).

			Ici, vous trouverez deux outils qui vous aideront à comprendre des mots que vous ne connaissez pas. L’utilisation du traducteur doit se faire avec parcimonie, car les traductions ne sont parfois pas cohérentes. Ceci est dû au fait que les traducteurs traduisent littéralement et non contextuellement.

			Installer l’application
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			Pour le moment l’application n’est disponible que sur le système d’exploitation Android. Si vous avez un téléphone sous iOS, et que vous n’avez vraiment pas d’autre téléphone ou tablette sous Android, vous pouvez utiliser l’application via cette adresse sur votre téléphone : https://made_in_usa.surge.sh ou scanner le QR code ci-contre pour y accéder directement.

			Pour installer l’application, il y a deux solutions. La première que vous connaissez est de passer par le Google Play Store, de chercher l’application « Made in USA », de la télécharger et de l’installer.
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			Si vous avez un téléphone Huawei et que vous n’avez pas accès aux services de Google, ou que vous êtes dans un autre pays que la France (oui, Google bloque les applications régionalement, ce qui veut dire que vous ne verrez que les applications du pays dans lequel vous vous situez), je vous propose de suivre les instructions suivantes pour installer l’application avec l’app market ApkPure. Pour installer l’application sous Android il vous faudra d’abord télécharger l’app market de ApkPure que vous trouverez ici https://apkpure.com/apkpure/com.apkpure.aegon/download ou en scannant le QR code ci-contre. Lors du téléchargement du fichier .apk de ApkPure, votre téléphone peut potentiellement vous avertir que le fichier peut endommager votre téléphone. Pas de panique, le fichier est tout à fait sûr et vous pouvez désormais aller le chercher dans votre dossier de téléchargements pour l’installer.

			Si vous n’avez pas l’habitude d’installer des applications hors du Google Play Store, votre téléphone va afficher un message disant que l’installation a été stoppée pour des raisons de sécurité. Encore une fois, pas d’inquiétudes. Cliquez sur le bouton paramètres, puis sur sources inconnues et sur autoriser les applications de sources inconnues. C’est fait, votre application va s’installer. Si sur votre téléphone le message ne correspond pas tout à fait à ce que je viens de vous décrire, ce qui est possible, suivez tout simplement les instructions de ce dernier. Une fois l’application ApkPure installée, vous n’avez plus qu’à procéder comme vous faites d’habitude sur le Google Play Store, cherchez l’application « Made in USA », téléchargez là et installez là. Une fois de plus, lors de l’installation, il est possible qu’une alerte par Play Protect s’affiche disant que « Play Protect ne reconnaît pas le développeur de l’application. Applications de développeurs inconnus peuvent être hasardeuses. » N’en tenez pas compte et cliquez sur « installer quand même ».

			Vie privée

			L’application ne collecte aucune information, ni donnée sur vous, et il ne vous sera jamais demandé quelque information que ce soit.

			Objectifs du niveau A1

			Introduction

			Vous verrez que tout au long de cet ouvrage je fais référence à la nature grammaticale des points de langue que nous voyons comme les adjectifs possessifs, adverbes de fréquence…c’est simplement pour mettre un mot sur ce que vous étudiez et pour organiser ce livre plus facilement ; si vous ne retenez pas ces noms, ce n’est absolument pas grave, ça n’a pas d’importance. Et puis pour être tout à fait honnête, la grammaire c’est mon petit pêché mignon, alors qui sait, peut-être deviendrez-vous un.e grammairien.ne passionné.e ?

			Ce que vous serez capable de faire au niveau A1

			Compréhension orale

			Vous pourrez reconnaître une information concrète à propos d’un sujet familier et quotidien, à condition que le débit soit lent et que l’information soit claire.

			Compréhension écrite

			Vous pourrez comprendre des textes très courts et très simples, phrase par phrase, en relevant des noms, des mots familiers et des expressions très élémentaires et en relisant si nécessaire.

			Production orale

			Vous pourrez décrire les aspects simples de votre vie quotidienne en utilisant une suite de phrases simples, des mots et des expressions simples.

			Production écrite

			Vous pourrez donner des renseignements sur des sujets relevant de la vie privée (ce que vous aimez et n’aimez pas, la famille, les animaux domestiques…) en utilisant des mots et expressions simples.

		


		
			Chapitre 1
Apprendre, ça s’apprend

		


		
			1 Flashcards

			Le premier conseil que je donne à mes élèves lorsque nous travaillons ensemble pour la première fois c’est d’utiliser un système de flashcards (carte mémoire) pour apprendre et réviser leur vocabulaire ou tout autre point qu’ils auraient besoin de savoir.

			Mais que sont les flashcards ?

			Une flashcard est tout simplement une carte de la taille d’un post-it ou plus grande si vous préférez, faite en papier normal, cartonné, ou sur ordinateur. Sur le recto de cette carte, vous écrirez sous forme de question le mot anglais que vous souhaitez apprendre, avec au dos la réponse attendue. 

			[image: ] Ex. :
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			Pourquoi utiliser des flashcards ?

			Pour bien comprendre l’utilité des flashcards, il convient de comprendre comment notre mémoire fonctionne. Bien entendu, je ne vais pas vous faire un exposé approfondi de science cognitive, mais je vais vous expliquer clairement comment votre mémoire fonctionne pour que vous saisissiez l’intérêt des flashcards.

			Toute information que vous rencontrez crée une trace dans votre mémoire qui, sous l’effet de l’oubli, va s’estomper ou disparaître.

			Pour pouvoir retenir des informations sur le long terme, il va donc falloir établir une stratégie de consolidation mnésique (modification des neurones et de leurs connexions). 

			Il n’existe évidemment pas de solution miracle pour consolider vos connaissances, par contre il existe quelques moyens efficaces pour le faire :

			[image: ] Reprises multiples.

			[image: ] Mémorisation active par l’interrogation.

			[image: ] Apprentissage expansé.

			[image: ] Feedback proche.

			Le premier apprentissage va vous demander un effort important et l’attention qui va avec, donc autant vous dire qu’apprendre avec la télévision en fond n’est pas efficient. Cependant, ce premier apprentissage ne vous suffira pas, il vous faudra revenir à plusieurs reprises sur ce que vous aurez appris pour assurer une rétention durable. 

			Ces reprises vont s’étaler dans le temps avec des écarts de plus en plus grands (c’est l’apprentissage expansé, susmentionné). Vous pouvez par exemple suivre le schéma 1, 2, 4, 8, 16 semaines. C’est-à-dire que vous allez réviser une semaine après votre premier apprentissage puis 2 semaines après votre première révision, puis 4 semaines après votre deuxième révision…vous avez compris l’idée. Évidemment, plus vous avancerez dans vos révisions et moins vous passerez de temps à réviser, c’est ce que l’on appelle l’économie cognitive.

			La technique des flashcards favorise la mémoire, car elle aide à renforcer le lien associatif entre deux informations. Cette technique possède un autre atout : elle facilite le processus de réactivation des informations.

			C’est donc la raison pour laquelle je vous conseille de vous fabriquer vos propres flashcards. L’avantage est que vous pouvez les emmener partout avec vous et réviser à n’importe quel moment.

			Mais si vous préférez utiliser les nouvelles technologies pour apprendre ou réviser du vocabulaire ou de la grammaire, vous pouvez utiliser un logiciel que j’utilise moi-même, appelé ANKI. Vous trouverez l’application à l’adresse suivante : https://apps.ankiweb.net

			Que vous utilisiez Android, iOS, Linux ou Windows, vous trouverez une version pour chaque système d’exploitation.

		


		
			2 Word webs

			Les word webs sont des toiles conceptuelles que vous générez et qui vous aident à faire un travail de recherche sur les mots inconnus que vous croisez. Elles peuvent avoir n’importe quelle forme, c’est vous qui décidez de ce qui vous convient le mieux en matière de style et d’organisation. Choisissez une disposition qui soit percutante quand vous la lisez (facilité de lecture, design facile à reproduire…).

			[image: ]

			Voici ce à quoi cette toile peut ressembler. Vous pouvez tout à fait vous en inspirer si celle-ci vous convient. Il est primordial de faire cette carte à la main avec un crayon et de préférence dans votre cahier de vocabulaire pour en tirer tous les bénéfices.

			Détaillons à présent le contenu de chaque cercle.

			1.	Mot cible : inscrivez ici les mots nouveaux que vous relevez au fil de vos écoutes et lectures. 

			2.	Synonyme : trouvez un ou plusieurs synonymes du mot inscrit au centre de votre toile. L’idéal étant d’en trouver plusieurs.

			3.	Antonyme : trouvez un ou plusieurs antonymes, c’est-à-dire un ou plusieurs mots ayant le sens contraire de votre mot cible.

			4.	Catégorie : précisez la catégorie à laquelle le mot appartient, si possible. Si par exemple le mot que vous ne connaissez pas est gaiter (guêtre), qui est un vêtement, sa catégorie est clothes (vêtements). Inscrivez clothes dans le cercle catégorie. Certains mots, en raison de leur nature (pronoms personnels, adverbes…), n’auront pas de catégorie.

			5.	Fonction : précisez ici la fonction de vos mots cibles. La fonction ne sera pas la même selon le type de mot. Si le mot est un nom, parlez de la fonction de ce nom. Si votre mot à une nature syntaxique différente, parlez du rôle que le mot a dans la phrase dans laquelle vous l’avez relevé.

			Prenons l’exemple du mot notwithstanding (malgré), pris dans la phrase suivante :

			[image: ] The teams played on, notwithstanding the rain. 

			La fonction de notwithstanding dans cette phrase est transition word exprimant un contraste.

			6.	Autre information : si dans vos recherches vous rencontrez des informations supplémentaires que vous jugez utile de savoir, c’est ici que vous pouvez les ajouter.

			7.	Phrase d’exemple : écrivez ici une ou plusieurs phrases d’exemples utilisant votre mot cible.

		


		
			3 S’organiser

			L’organisation source de progrès

			Avec l’acquisition de ce livre, vous vous lancez dans l’apprentissage de la langue anglaise parce que vous en éprouvez le désir ou le besoin. Parfois l’euphorie d’apprendre quelque chose de nouveau peut ne durer qu’un temps et s’essouffler sur le long terme. Pour pallier à ce problème, l’organisation est essentielle ; c’est pourquoi je vous invite à intégrer dans votre agenda des séances d’apprentissage et de révision. Intégrez au moins une séance de vingt minutes minimum pour chaque pilier de la langue (writing, speaking, listening, reading), cela vous fait 4 séances par semaine. Si votre emploi du temps est très chargé, faites au mieux, mais il est toujours possible de trouver un moment dans la journée pour apprendre ou réviser, et ce, surtout si on supprime le temps passé devant la télévision.

			Écrivez-les bien sur votre calendrier, votre pc ou votre téléphone et tenez-vous-y. Il faut que ces moments d’apprentissage deviennent habituels et vous constaterez par vous-même que non seulement la motivation restera intacte, mais que les progrès s’en feront ressentir. Ainsi, c’est un cercle vertueux qui se met en route ; vous constatez vos progrès, votre motivation s’accentue et ainsi de suite.

			Exemple d’agenda

			Admettons que vous travaillez de 9 h à 18 h avec une pause déjeuner de 12 h à 14 h.

			Vous pourriez faire :

			[image: ] Lundi : 19 h-20 h ➜ anglais/listening 

			[image: ] Mardi : repos

			[image: ] Mercredi : 19 h-20 h ➜ anglais/reading

			[image: ] Jeudi : 19 h-20 h ➜ anglais/writing

			[image: ] Vendredi : repos

			[image: ] Samedi : 11 h-12 h ➜ anglais/speaking

			[image: ] Dimanche : repos
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			Ceci est un exemple et vous pouvez, pourquoi pas, utiliser vingt minutes de votre pause déjeuner pour réviser votre vocabulaire, ou le matin mettre à profit le temps passé dans les transports en commun pour apprendre ou réviser.

		


		
			Chapitre 2
De l’importance 
de la phonétique

		


		
			4 Pourquoi la prononciation 
est importante

			Dans ce chapitre, je souhaite vous parler de l’importance que la prononciation a et va avoir dans votre apprentissage de la langue anglaise et dans vos futures communications. Bien évidemment, je ne vais pas vous faire un cours de phonétique pur sinon je risque de vous ennuyer et de vous démotiver. Et puis vous n’en avez de toute façon pas besoin. Je vais donc aller à l’essentiel pour vous démontrer que la prononciation est capitale pour vous faire comprendre et pour bien comprendre. Il est important de comprendre que l’anglais ne se prononce pas comme il est écrit, c’est pourquoi il est primordial d’être familier avec les sons de la langue dès le départ.

			Lorsque vous parlez ou écoutez une langue (quelle qu’elle soit), vous émettez ou écoutez des sons. Ces sons, qui vous permettent de différencier les mots que vous produisez ou entendez sont appelés des « phonèmes ». Ces phonèmes sont retranscrits sous forme de symboles, qui forment l’alphabet phonétique international. La langue anglaise est composée de 44 phonèmes. Ce qui veut dire qu’une fois que vous connaîtrez l’ensemble de ces sons, vous serez en mesure de les comprendre et de les reproduire.

			Ce livre, ayant pour but de vous familiariser avec le Standard American English (c’est-à-dire l’accent américain sans caractéristique régionale ou sociale), se basera uniquement sur les phonèmes « américanisés ». Vous constaterez dans votre apprentissage et dans votre pratique de la langue au quotidien qu’il existe plusieurs accents anglais (américain, anglais, sud-africain, australien, néo-zélandais et bien d’autres…). Ces accents sont essentiellement dus à la façon dont les mots sont prononcés. Vous trouverez ci-dessous un exemple de 24 accents rien que pour la langue anglaise. Ne vous inquiétez pas si vous ne comprenez pas, c’est tout à fait normal. Cette vidéo sert uniquement à illustrer mes propos.

			[image: ]

			Revenons à nos phonèmes. Voici un exemple avec le mot hard, qui signifie difficile, pour bien comprendre : avant d’écouter les deux prononciations du même mot, essayez de deviner où se trouve la différence en analysant les transcriptions phonétiques ci-dessous. Ensuite, une fois que vous avez marqué où se trouve la différence, scannez les QR code de chaque prononciation l’un après l’autre et vérifiez si vous aviez juste.

			
				
					
					
				
				
					
							
							US : /hɑːrd/

						
							
							UK :  /hɑːd/

						
					

					
							
							[image: ]

						
							
							[image: ]

						
					

				
			

			Alors, avez-vous trouvé la différence ?

			Effectivement le son qui diffère ici est le “r”. En anglais britannique, le “r” n’est pas prononcé s’il se trouve en fin de mot, alors qu’en anglais américain il l’est. 

			Savoir lire les phonèmes et reproduire leurs sons vont vous permettre d’avoir la prononciation adéquate pour chaque mot, et c’est ce qui vous différenciera de la personne qui parle un anglais moyen, avec cet accent français très fort et incompréhensible. 

			Si vous souhaitez réellement faire la différence, savoir lire les phonèmes est une compétence fondamentale qui vous permettra d’obtenir un niveau d’expression et de compréhension élevé, et ce, rapidement.

		


		
			5 IPA 
International Phonetic Alphabet

			Sur la page suivante, vous trouverez le diagramme des phonèmes « américains ». Je l’ai adapté et modifié sur la base de celui proposé par Adrian Underhill afin de vous simplifier la lecture et la compréhension. Je vous propose ce tableau, car il est essentiel de connaître tous les sons de la langue anglaise pour bien l’apprendre, bien l’entendre et surtout bien la restituer lors de vos prochaines conversations. Vous l’aurez donc compris, ce diagramme est d’une importance capitale. Je vous encourage vivement de vous entraîner régulièrement à produire les sons correctement ; une bonne connaissance de ces sons vous fera progresser rapidement !

			Tous les symboles que vous voyez dans le tableau s’appellent des phonèmes. Ils peuvent paraître impressionnants et même déroutants au premier abord, mais je vous assure qu’il n’en est rien et que vous vous en sortirez très bien.

			Si vous comptez le nombre de phonèmes dans le tableau qui vous est donné ci-dessous cela vous donnera le nombre de sons que vous devrez connaître pour comprendre et parler l’anglais américain. Vous devriez en compter 40. En choisissant l’anglais américain, vous partez gagnant, car l’anglais britannique compte 44 sons.

			Voyons à présent comment lire le diagramme de la page suivante :

			[image: ] Tout d’abord, les sons sur le diagramme sont mis dans un ordre logique. Les sons qui se trouvent côte à côte sont en quelque sorte « voisins de bouche », c’est-à-dire qu’ils se situent au même endroit dans la bouche lorsque vous les prononcez.

			[image: ] Ensuite, il existe deux grandes catégories de sons :

			•	Les sons vocaliques (voyelles).

			•	Les sons consonantiques (consonnes).

			[image: ] À l’intérieur des sons vocaliques se trouvent deux sous-catégories :

			•	Les monophtongues, qui sont des voyelles dites « pures » et correspondent à un seul son.

			•	Les diphtongues, qui sont la combinaison de deux sons vocaliques (deux voyelles).

			[image: ] À côté des monophtongues se situent trois cases intitulées :

			•	Haut de la bouche. 

			•	Milieu de la bouche. 

			•	Bas de la bouche. 

			[image: ] Également, au-dessous des monophtongues, se trouvent deux autres intitulés :

			•	Avant de la bouche.

			•	Arrière de la bouche.

			[image: ] Ces intitulés vous indiquent où le son doit être produit dans votre bouche pour qu’il soit produit correctement. Il suffit donc de mettre les deux positions en corrélation pour obtenir le son qui convient. Cela fonctionne de la même manière pour les consonnes pour lesquelles vous n’aurez qu’à vous soucier de la position à l’avant ou à l’arrière de votre bouche.

			
				
					
					
					
					
					
					
					
					
					
				
				
					
							
							Voyelles

						
							
							Monophtongues (un son)

						
							
							Diphtongues (deux sons)

						
					

					
							
							Haut de 
la bouche
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							Milieu de 
la bouche
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							Bas de
la bouche
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							Avant de  [image: ] Arrière de 
la bouche	        la bouche

						
							
					

				
			

			
				
					
					
					
					
					
					
					
					
					
				
				
					
							
							Consonnes
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							Avant de la bouche [image: ] Arrière de 
la bouche

						
					

				
			

			[image: ] Pour découvrir le son correspondant à chaque phonème avec des exemples de mots pour chaque son, je vous invite à vous rendre dans la partie phonetic de l’application. Je ne vous cacherai pas qu’il va falloir vous entraîner un peu avant de produire le son juste, mais c’est normal et ça fait partie de l’apprentissage.

			[image: ] Pour progresser rapidement, je vous conseille de vous entraîner à reproduire les sons en pleine conscience, en analysant ce qui se passe dans votre bouche.

			•	Où la langue se pose-t-elle ? Sur le palais, sur les dents ?

			•	Votre bouche est-elle grande ouverte ou fermée ?

			•	S’étire-t-elle sur les côtés ou vers le haut ?

			•	Qu’en est-il de vos lèvres ? Se touchent-elles ?

			[image: ] Pour vous aider à voir comment former les mots correctement avec votre bouche je vous propose de scanner le QR code ci-dessous. Je vous envoie sur un site où vous trouverez la prononciation de chaque phonème en détail avec schémas et vidéos à l’appui. Entraînez-vous devant un miroir afin d’avoir la forme correcte. En respectant ces consignes et en vous entraînant régulièrement vous devriez progresser rapidement. Tout est question d’assiduité.

			[image: ]

			Sons difficiles à produire pour un français

			Le rythme et l’accentuation des mots en langue anglaise sont très différents de ce que nous avons en langue française et c’est ce qui peut nous amener à avoir des difficultés dans l’expression et la compréhension orale, et ce, malgré des caractéristiques phonologiques similaires (comme les sons consonantiques que vous serez capable de percevoir et de reproduire pour la plupart)1.

			Sons vocaliques

			Les sons vocaliques qui peuvent vous poser problème, et que vous devriez travailler davantage, sont les sons grisés ci-dessous :

			
				
					
					
					
					
					
					
				
				
					
							
							i:

						
							
							ɪ

						
							
							ʊ

						
							
							u

						
							
							eɪ

						
							
					

					
							
							e

						
							
							ə

						
							
							ɜː

						
							
							ɔ:

						
							
							ɔɪ

						
							
							oʊ

						
					

					
							
							æ

						
							
							ʌ

						
							
							ɑ

						
							
							
							aɪ

						
							
							aʊ

						
					

				
			

			Référez-vous à l’application dans la partie phonetic pour les sons.

			Sons consonantiques

			Concernant les sons consonantiques, ce sera beaucoup plus simple. Dans le tableau ci-dessous, les phonèmes non grisés sont les sons équivalents en français. Cependant, les sons grisés sont ceux qui pourront vous poser problème. Entraînez-vous le plus possible à produire ces sons.

			
				
					
					
					
					
					
					
					
					
				
				
					
							
							p

						
							
							b

						
							
							t

						
							
							d

						
							
							tʃ

						
							
							dʒ

						
							
							k

						
							
							g

						
					

					
							
							f

						
							
							v

						
							
							θ

						
							
							ð

						
							
							s

						
							
							z

						
							
							ʃ

						
							
							ʒ

						
					

					
							
							m

						
							
							n

						
							
							ŋ

						
							
							h

						
							
							l

						
							
							r

						
							
							w

						
							
							j

						
					

				
			

			Exercices de phonétique

			[image: ] 	Exercice 1

			À partir des transcriptions phonétiques ci-dessous, essayez de trouver les verbes qui correspondent.

			1.	/ˈænsər/ : 		

			2.	/æsk/ :		

			3.	/bɪˈgɪn/ :		

			4.	/ˈkɛri/:		

			5.	/ʧeɪnʤ/ :		

			6.	/ʧuz/ :		

			7.	/klin/ :		

			8.	/kʊk/ :		

			9.	/dæns/ :		

			10.	/du/ :		

			11.	/drɪŋk/ :		

			12.	/ɛnˈʤɔɪ/ :		

			13.	/faɪnd/ :		

			14.	/fil/ :		

			15.	/ˈfɪnɪʃ/ :		

			16.	/hæv/ :		

			17.	/liv/ :		

			18.	/ɪnˈvaɪt/ :		

			19.	/noʊ/ :		

			20.	/ˌʌndərˈstænd/ :		

			[image: ] 	Exercice 2

			À partir des transcriptions phonétiques suivantes, essayez de déchiffrer les phrases.

			1.	/haʊ mʌʧ dʌz ə rum kɑst?/ 

			2.	/aɪ hæv tu dɑgz ænd ə kæt/ 

			3.	/wɛr ɪz ðə bæŋk?/ 

			4.	/maɪ neɪm ɪz ˈtɑməs/

			5.	/ʃiz frʌm ðə ˈjuˈɛˈseɪ/

			6.	/du ju laɪk ˈswɪmɪŋ?/

			7.	/wʌt taɪm dɪd ju əˈraɪv?/ 

			8.	/ðiz ˈkʊkiz ər ˈrili gʊd/

			9.	/kən aɪ hɛlp ju?/

			10.	/dʊ jʊ laɪk maɪ nu ˈhɛrˌkʌt?/

			11.	/ʃi əz əˈmɛrɪkən bət ʃi wɜrks ɪn fræns/

			12.	/aɪ lʌv ˈitɪŋ ˈvɛʤtəbəlz/

			13.	/wʊd ju laɪk ˈkɑfi ɔr ti?/

			


				
					1.	Catherine Walter, “French speakers”, A teacher’s guide to interference and other problems, Cambridge University Press 2001, p. 52-72.

				

			

		


		
			Chapitre 3
Grammaire

		


		
			6 Règles de ponctuation

			La ponctuation joue un rôle primordial dans la structure et l’organisation d’un texte. C’est elle qui donne du rythme aux textes que nous lisons, et nous permet de comprendre le message que veut transmettre l’auteur. La ponctuation en langue anglaise ne diffère pas de celle de la langue française, et c’est une chance, car dans certaines langues elle n’existe pas ou est totalement différente. 

			
				
					
					
				
				
					
							
							Ponctuation en anglais

						
					

					
							
							’

						
							
							Apostrophe

						
					

					
							
							:

						
							
							Colon

						
					

					
							
							,

						
							
							Coma

						
					

					
							
							!

						
							
							Exclamation mark

						
					

					
							
							.

						
							
							Full stop

						
					

					
							
							‘ ‘

							“ ”

						
							
							Inverted commas

							Double inverted commas

						
					

					
							
							?

						
							
							Question mark

						
					

					
							
							;

						
							
							Semicolon

						
					

					
							
							( )

						
							
							Parenthesis

						
					

					
							
							-

						
							
							Dash

						
					

					
							
							_

						
							
							Underscore

						
					

					
							
							/

						
							
							Slash

						
					

				
			

			Cependant, même si la ponctuation s’utilise de la même manière, il est intéressant de savoir que certains symboles de ponctuation sont « collés » directement après un mot et non avec un espace comme en français.

			C’est le cas du point-virgule (semicolon), des deux points (colon), le point d’interrogation (question mark), le point d’exclamation (exclamation mark), les guillemets ou doubles guillemets (inverted commas, double inverted commas) et le tiret (dash).

			Schéma d’exemple

			
				
					
					
					
				
				
					
							
							Ponctuation

						
							
							Français

						
							
							Anglais

						
					

					
							
							Semicolon/point-virgule

						
							
							Mot[espace];[espace]mot.

						
							
							Mot;[espace]mot

						
					

					
							
							Colon/deux points

						
							
							Mot[espace]:[espace]mot.

						
							
							Mot:[espace]mot

						
					

					
							
							Question mark/point d’interrogation

						
							
							Mot[espace]?[espace]mot

						
							
							Mot?[espace]mot

						
					

					
							
							Exclamation mark/point d’exclamation

						
							
							Mot[espace]![espace]mot

						
							
							Mot![espace]mot

						
					

					
							
							Inverted commas/guillemets

						
							
							Mot[espace]«[espace] mot [espace]»[espace] mot

						
							
							Mot[espace] “mot”[espace] mot

						
					

					
							
							Dash/tiret

						
							
							mot[espace]–[espace]mot

						
							
							mot–mot.

						
					

				
			

			
				
					[image: Marketing]
				

			

			Souvenez-vous que les guillemets anglais “ ”, sont différents des guillemets français « ».

		


		
			7 Pronoms

			La langue anglaise est composée de 7 catégories de pronoms, que vous découvrirez au fur et à mesure que vous gravirez les niveaux au cours de votre apprentissage. Mais dans cet ouvrage, pour le niveau A1, nous nous contenterons des pronoms personnels et des pronoms possessifs. 

			Pronoms personnels sujet et pronoms personnels objet

			Les pronoms personnels vont être la base de vos phrases en anglais, car ils vont servir à la fois de sujet, mais également d’objet. C’est-à-dire qu’ils sont soit acteurs d’une action (sujet), soit ils subissent l’action (objet).

			
				
					
					
					
				
				
					
							
							
							Sujet

						
							
							Objet

						
					

					
							
							Singulier

						
							
							I

						
							
							me

						
					

					
							
							You

						
							
							you

						
					

					
							
							He (masculin)

						
							
							him (masculin)

						
					

					
							
							She (féminin)

						
							
							her (féminin)

						
					

					
							
							It (neutre)

						
							
							it (neutre)

						
					

					
							
							Pluriel

						
							
							We

						
							
							us

						
					

					
							
							You

						
							
							you

						
					

					
							
							They

						
							
							them

						
					

				
			

			It est dit neutre, car il sera utilisé pour tout ce qui est considéré comme inanimé, comme les objets (tables, chaises…) et pour parler de ce qui n’est pas humain (comme les animaux). 

			
				
					
					
				
				
					
							
							Ex. : s avec les pronoms sujets

						
							
							Ex. : s avec les pronoms objet

						
					

					
							
							▪I play rugby.

							▪You play rugby.

							▪He plays rugby.

							▪She plays rugby.

							▪It runs in the garden.

							▪We run in the garden.

							▪You run in the garden.

							▪They run in the garden.

						
							
							▪You like me.

							▪I like you.

							▪She likes him.

							▪He likes her.

							▪I like it (the dog).

							▪You like us.

							▪We like you.

							▪ She likes them.

						
					

					
							
							Le pronom sujet est placé avant le verbe, il fait l’action.

						
							
							Le pronom objet est placé après le verbe, il subit l’action.
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